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‡bK Avg‡j Aa¨vemvq I hZœ †bqvi ¸i“Z¡
f~wgKv : A‡bK mgq Ggb nq, GKUv †bK Avgj ev mrKg© Ki‡Z Ki‡Z Avgiv K¬vš— n‡q cwo| Ae‡k‡l GK mgq Zv †Q‡o w`B| Avevi A‡bK mgq Ki‡ev Ki‡ev  e‡j †bK Avgj ïi“ Kiv nq bv| 

GKRb Cgvb`vi, gynwmb gvbyl KL‡bv Ggb K‡i bv, Ki‡Z cv‡i bv, Kiv Zvi Rb¨ †kvfbxq bq| e¶gvb Av‡jvPbvq G welqwU Zz‡j aiv n‡q‡Q Avj KziAv‡bi AvqvZ I mnxn nv`x‡mi Av‡jv‡K|

Avj­vn ZvAvjv e‡jb:

أَلَمْ يَأْنِ لِلَّذِينَ آَمَنُوا أَنْ تَخْشَعَ قُلُوبُهُمْ لِذِكْرِ اللَّهِ وَمَا نَزَلَ مِنَ الْحَقِّ وَلَا يَكُونُوا كَالَّذِينَ أُوتُوا الْكِتَابَ مِنْ قَبْلُ فَطَالَ عَلَيْهِمُ الْأَمَدُ فَقَسَتْ قُلُوبُهُمْ وَكَثِيرٌ مِنْهُمْ فَاسِقُونَ. (سورة الحديد : 16)
hviv Cgvb G‡b‡Q Zv‡`i ü`q wK Avj­vni ¯§i‡Y Ges †h mZ¨ bvwhj n‡q‡Q Zvi Kvi‡Y weMwjZ nIqvi mgq nqwb? Avi Zviv †hb Zv‡`i gZ bv nq, hv‡`i‡K BZtc~‡e© wKZve †`qv n‡qwQj, Zvici Zv‡`i Dci w`‡q `xN©Kvj AwZµvš— nj, AZtci Zv‡`i Aš—img~n KwVb n‡q †Mj| Avi Zv‡`i AwaKvskB dvwmK| (m~iv Avj nv`x`, AvqvZ 16)

AvqvZ †_‡K wk¶v I gvmv‡qj :

GK. mvnvev‡q †Kiv‡gi GKwU `j hLb nvwm  Zvgvkv ‡ekx K‡i‡Qb ZLb Zv‡`i m¤ú‡K© G AvqvZ bvwhj n‡q‡Q| AZGe Cgvb`vi‡`i †ekx iO -Zvgvkv, nvwm-we‡bv`b cwinvi Kiv KZ©e¨|

`yB. Avj­vn ZvAvjvi fq I ¯§i‡Y Cgvb`vi Aš—i weMwjZ _vKv DwPZ| hLb Aš—i weMwjZ _vK‡e ZLb Cgvb`viMY Avj­vn ZvAvjvi Bev`Z-e‡›`Mx wbqwgZ Av`vq Ki‡eb I Zv‡Z hZœevb n‡eb|

wZb. hv‡`i BZ:c~‡e© wKZve †`qv n‡qwQj Zviv nj Bû`x I L„óvb| Zv‡`i Aš—i GZUv KwVb n‡q †M‡Q †h Zviv m„wóKZ©vi bvwhjK…Z wewa-weavb m¤ú‡K© †Kvb wKQz fve‡Z Pvq bv| Zvui nK ev cvIbv m¯ú‡K© G‡Kev‡i D`vmxb| d‡j Zviv cvcvPvixi LvZvq bvg ‡jLvj| ‡kl ch©š— wb‡R‡`i ag©Uv‡K g~j PwiÎ cv‡ë w`j| ag© Avi ag© _vKj bv| weK…Z K‡i †djj| wKQz ce© Avi Abyôv‡b AvU‡K w`j ag©Uv‡K| Av`k© Avi ‰bwZKZv †ev‡a D¾xweZ nIqv I RxebvPvi ï× Kivi me Av‡e`b †Mj nvwi‡q| gymwjg‡`i G iKg nIqv KL‡bv DwPZ bq e‡j Avj­vn ZvAvjv mZK© K‡i w`‡jb Zvui G Avqv‡Z|
Avj­vn ZvAvjv e‡jb: 

ثُمَّ قَفَّيْنَا عَلَى آَثَارِهِمْ بِرُسُلِنَا وَقَفَّيْنَا بِعِيسَى ابْنِ مَرْيَمَ وَآَتَيْنَاهُ الْإِنْجِيلَ وَجَعَلْنَا فِي قُلُوبِ الَّذِينَ اتَّبَعُوهُ رَأْفَةً وَرَحْمَةً وَرَهْبَانِيَّةً ابْتَدَعُوهَا مَا كَتَبْنَاهَا عَلَيْهِمْ إِلَّا ابْتِغَاءَ رِضْوَانِ اللَّهِ فَمَا رَعَوْهَا حَقَّ رِعَايَتِهَا. (سورة الحديد : 27)
Zvici Zv‡`i wcQ‡b Avwg Avgvi ivm~j‡`i‡K AbyMvgx K‡iwQjvg Ges gviBqvg cyÎ Cmv‡KI AbyMvgx K‡iwQjvg| Avi Zv‡K BbRxj wKZve w`‡qwQjvg Ges hviv Zvi AbymiY K‡iwQj Zv‡`i Aš—img~‡n Ki“Yv I `qv-gvqv w`‡qwQjvg| Avj­vni mš‘wó jv‡fi Avkvq ZvivB ‰eivM¨ev‡`i cÖeZ©b K‡iwQj| GUv Avwg Zv‡`i Ici wjwce× K‡i †`Bwb| Zvici ZvI Zviv h_vh_fv‡e i¶Yv‡e¶Y K‡iwb| (m~iv Avj nv`x`, AvqvZ 27)

AvqvZ †_‡K wk¶v I gvmv‡qj :

GK. gvby‡li Aš—‡ii `qv-gvqv Avj­vn ZvAvjvi GKwU `vb| 
`yB. hw` †Kvb e¨w³ wb‡Ri Dci †Kvb †bK Avgj Av‡ivc K‡i †bq Zvn‡j Zvi Dci AUj _vKv KZ©e¨|

wZb. i“nevwbq¨vn A_© nj ˆeivM¨ev`| †Kvb gvbyl hLb we‡q kv`x msmvi-Kg© I †hŠbvPvi †_‡K wegyL nq ZLb Avgiv ewj †m ˆeivM¨ev` Aej¤^b K‡i‡Q ev ˆeivMx n‡q †M‡Q| L„óvb ag©hvRK ev cv`ªx-cy‡ivwnZ‡`i Rb¨ -Zv‡`i wek¦vm g‡Z- ˆeivM¨ev` Aej¤^b Ri“ix| G Rb¨ L„óvb cv`ªx I bvb Z_v ‡h mKj bvix I cyi“l a‡g©i †mevq wb‡qvwRZ Zviv KL‡bv we‡q - kv`x, Ni-msmvi K‡i bv|

Pvi. Avj­vn ZvAvjv ˆeivM¨ev` Aej¤^‡bi wb‡`©k †`bwb| GUv L„óv‡biv a‡g©i bv‡g a‡g©i g‡a¨ GKwU we`AvZ Pvjy K‡i‡Q| Ges Zviv GUv‡K m„wóKZ©v Avj­vn ZvAvjvi ˆbKU¨ I mš‘wó AR©‡bi eo gva¨g e‡j g‡b K‡i wb‡q‡Q|

cvuP. Zviv ˆeivMev`‡K Aej¤^b K‡iI Zvi Dci AUj _v‡Kwb| Avgiv cÖvqB Le‡i ï‡b _vwK AgyK cv`ªx, AgyK ag©hvR‡Ki wei“‡× †hŠb wbcxo‡bi Awf‡hvM DÌvwcZ n‡q‡Q| L„óvb PvP© I M„R©v¸‡jv‡Z †hŠb wbcxoY †hb GKwU wbqwgZ Kvwnbx‡Z cwiYZ n‡q‡Q| †mLv‡b wkïiv ch©š— †hŠb wbcxo‡bi wkKvi nq|

cvuP. Avj­vn ZvAvjv ej‡Z Pvb, †n L„óvb m¤cÖ`vq! a‡g©i cÖwZ †Zvgv‡`i †Kb hZœ †bB? Avgvi mwZ¨Kvi Av‡`k wb‡la †Zv c‡ii K_v, †Zvgiv †h welqwU‡K ag© e‡j g‡b-cÖv‡Y wek¦vm K‡iv †mUvB †Zv jsNb K‡i _v‡Kv| 

Qq. L„óvb‡`i G ¯^fvewU D‡j­L K‡i Avj­vn iveŸyj Avjvgxb Avgv‡`i †g‡mR w`‡”Qb, †Zvgiv gymwjgiv a‡g©i e¨vcv‡i L„óvb‡`i gZ D`vmxb n‡e bv| eis hZœevb n‡Z †Póv K‡iv|

Avj­vn ZvAvjv e‡jb: 

وَلَا تَكُونُوا كَالَّتِي نَقَضَتْ غَزْلَهَا مِنْ بَعْدِ قُوَّةٍ أَنْكَاثًا. (النحل : 92)
Avi †Zvgiv †m bvixi gZ n‡qv bv, †h Zvi cvKv‡bv m~‡Zv k³ K‡i cvKv‡bvi ci UzK‡iv UzK‡iv K‡i †d‡j| (m~iv Avb bvnj, AvqvZ 92)

AvqvZ †_‡K wk¶v I gvmv‡qj :

GK. †Kvb GKwU KvR K‡i Zv webó K‡i †`qv wVK bq| Ggwbfv‡e †Kvb †bK Avgj ïi“ K‡i Zv cwinvi Kiv AbywPZ| 

`yB. cÖwZwU †bK Avgj ev mrKg© m¤úv`‡bi ‡¶‡Î AUjZv I AwePjZv Aej¤^b Ri“ix| Ggwbfv‡e †MvUv Bmjvgx Abykvmb gvbvi †¶‡Î Cgvb`vi‡`i AwePj nIqv KZ©e¨|

Avj­vn ZvAvjv e‡jb:

وَاعْبُدْ رَبَّكَ حَتَّى يَأْتِيَكَ الْيَقِينُ. (سورة الحجر : 99)
Avi BqvKxb (g„Zz¨) Avmv ch©š— Zzwg †Zvgvi i‡ei Bev`vZ Ki| (m~iv 

Avj wnRi, AvqvZ 99)

AvqvZ †_‡K wk¶v I gvmv‡qj :

GK. g„Z¨y Avmv ch©š— Avj­vn iveŸyj Avjvgx‡bi Bev`Z-e‡›`Mx Ki‡Z n‡e| weivgnxbfv‡e, AwePj I AUjZvi mv‡_|

`yB. †Kvb †bK Avgj ev mrKg© ïi“ Ki‡j Zv Z¨vM Kiv DwPZ bq| eis †m KvRwUi Dci AUj _vKv †m Kv‡Ri cÖwZ fvjevmv I Avš—wiKZviB cÖgvY| hw` KvRwU †Q‡o †`qv nq Zvn‡j ey‡S Avm‡e G KvRwU Zvi Kv‡Q Avi fvj jv‡M bv|

wZb. gvbyl ¯^fveMZ fv‡eB cÖwZw`b bZzb bZzb `„wófswM MÖnY, bZyb welq fve‡Z I bZzb cwiKíbv Ki‡Z cQ›` K‡i| wKš‘ GUv‡K hw` Rxe‡bi GKwU Af¨vm evwb‡q †bqv nq, Avi G Af¨vm hw` ms‡kvab Kiv bv nq Zvn‡j Rxe‡b eo †Kvb wKQz Kiv m¤¢e n‡e bv Zvi c‡¶|

nv`xm - 1
1- وعن عمرَ بن الخطاب رضي اللَّه عنه قال : قال رسول اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم: « منْ نَامَ عَنْ حِزْبِهِ مِنَ اللَّيْل ، أَو عَنْ شَيْءٍ مِنْهُ فَقَرأَه ما بينَ صلاةِ الْفَجِر وَصـلاةِ الظهرِ ، كُتب لَهُ كأَنما قرأَهُ مِن اللَّيْلِ » رواه مسلم .

Dgvi Bebyj LvËve iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb: ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg e‡j‡Qb: †h e¨w³ iv‡Z Zvi wRwKi-cvV (ARxdv) Av`vq bv K‡i Nywg‡q‡Q, A_ev Av`vq K‡i‡Q Z‡e wKQz evKx i‡q †M‡Q AZ:ci Zv dRi I †Rvn‡ii ga¨eZ©x mg‡q c‡o †bq, Zvi Rb¨ iv‡Z cv‡Vi mIqve †`qv nq| (gymwjg)
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj :

GK. wnhe k‡ãi AvwfAvwbK A_© nj Ask| cwifvlvq Gi A_© eySv‡Z Avgiv e‡j _vwK ARxdv| A_©vr †Kvb gvbyl hLb †Kvb wRwKi AvRKvi ev †ZjvIqvZ wbqwgZ K‡i _v‡K, Zv‡K Avgiv ARxdv e‡j _vwK| †hgb †Kvb e¨w³ dR‡ii bvgv‡Ri ci cÖwZ w`b GK cviv KziAvb †ZjvIqvZ K‡i _v‡K| GwU Zvi GKwU ARxdv| Avevi †Kn Av‡Q iv‡Z Nygv‡Z hvIqvi Av‡M wKQz gvmb~b `yAv-wRwKi Av`vq K‡i ev KziAvb †_‡K cvV K‡i| GwU Zvi ARxdv| ïi“ Ki‡j G¸‡jv wbqwgZ Av`vq Kiv KZ©e¨|

`yB. hw` KL‡bv wbw`©ó mg‡q G¸‡jv Av`vq Kiv bv hvq Zvn‡j c‡i Av`vq K‡i wb‡j mIqve cvIqv hvq|

wZb. ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg wbqwgZ Zvnv¾y` Av`vq Ki‡Zb| wKš‘ KL‡bv †Kvb Kvi‡Y Zv Qz‡U †M‡j wZwb c‡i Av`vq K‡i wb‡Zb| 

Pvi. wbqwgZ †bK Avgj¸‡jvi cÖwZ hZœevb n‡Z DrmvwnZ K‡i‡Qb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg|

nv`xm -  2
2- وعن عبدِ اللَّه بنِ عمرو بنِ العاص رضي اللَّه عنهما قال : قال لي رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « يَا عبْدَ اللَّه لا تَكُنْ مِثلْ فُلانٍ ، كَانَ يقُومُ اللَّيْلَ فَتَركَ قِيامَ اللَّيْل » متفقٌ عليه

Avãyj­vn Be‡b Avgi Bebyj Avm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Avgv‡K e‡j‡Qb: †n Avãyj­vn! Zzwg AgyK e¨w³i gZ n‡qv bv, †h iv‡Z bvgvR coZ, wKš‘ c‡i iv‡Z bvgvR cov †Q‡o w`‡q‡Q| (eyLvix I gymwjg)

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj :

GK. †Kvb ‡bK Avgj K‡qKw`b wbqwgZ K‡qKw`b K‡i Zv †Q‡o †`qv DwPZ bq| GUv †bK Avg‡ji cÖwZ hZœevb bv nIqvi kvwgj|

`yB. Zvnv¾y` bvgvR Av`v‡qi dwRjZ Rvbv †Mj|

nv`xm - 3
3- وعن عائشةَ رضي اللَّه عنها قالت : كان رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم إذَا فَاتَتْهُ الصَّلاةُ مِنْ اللَّيْلِ مِنْ وجعٍ أَوْ غيْرِهِ ، صلَّى مِنَ النَّهَارِ ثنْتَى عشْرَةَ ركعةً » رواه مسلم .
Av‡qkv iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg hw` Amy¯’Zv ev Ab¨ †Kvb Kvi‡Y iv‡Z Zvnv¾y` Av`vq Ki‡Z bv cvi‡Zb ZLb wZwb ev‡iv ivKvZ bvgvR Av`vq K‡i wb‡Zb| (gymwjg)

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj :

GK. wbqwgZ †bK Avgj¸‡jv †Kvb Kvi‡Y Qz‡U †M‡j Zv KvRv Kiv †h‡Z cv‡i| 

`yB. GUv ‡bK Avg‡ji cÖwZ hZœevb nIqvi GKwU `„óvš—| 

we: `ª: nv`xm¸‡jv Bgvg beex in. wiqv`ym mv‡jnxb †_‡K msM„wnZ|
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